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MOJIOAEXHDBIN A3bIK B CUCTEME

AUACTPATUYECKUX BAPUAHTOB HEMELIKOT 0 f13bIKA

e N

YOUTH LANGUAGE IN THE SYSTEM
OF DIASTRATIC VARIATIES
OF THE GERMAN LANGUAGE

A. Edlichko
T. Zvyagintseva

Summary. The paper dwells on some sociolinguistic and functional
aspects of the German youth language. Typological characteristics,
modern productive ways of replenishing of vocabulary of the German
youth language are described. The new modern youth Internet
language (VONG-Sprache) and domains it functions in are analyzed.
Some aspects of the lexicographical codification of the German
youth language are also considered. The German youth language as
a diastratic phenomenon is shown as an actively developing idiom.

Keywords: the German language, youth language, diastratic variety,
lexicographic codification, word-formation, VONG.
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BeeaeHne

APUWATUBHBIN XapaKTep HEMELIKOrO A3blKa APKO Mpo-

ABNAETCA B €ro AWATOMNMUYeCcKOW, ANACTPATMUYECKON

1 avadasnyeckon A3bIKOBbIX nogcucTemax. Hdua-
TOMMYECKOe BapbUpPOBaHWE TPAAULMOHHO COOTHOCUTCA
C TeppuUTOpraNbHbIM pPa3HoOOpasiemM BapUaAHTOB HeMmel-
KOro A3blka, K KOTOPbIM OTHOCATCA KaK CTaHAapTbl B He-
MeLKOA3bIYHbIX cTpaHax (cp. Deutsches Deutsch — B lep-
maHuu, Osterreichisches Deutsch — B AscTpun, Schweizer
Hochdeutsch — B LWBelinapnu u gp.), Tak 1 permoHanbHble
BapuaHTbl HemeLKoro (Hanp., B lOxHom Tupone n benbrun)
N €ro MHOTOUMCIIEHHbIE AnaneKkTbl. [lnadasnyeckoe Bapbu-
poBaHMe CBA3AHO C KOMMYHMKATUBHbIM KOHTEKCTOM (T.e.
C CUTYaTVBHbIM MUCMONb30BaHUEM si3blKa) U MHOFOObpasrem
bYHKUMOHaNbHbBIX CTUeN peun. [lnacTpatnyeckoe Cnyxut
«0603HauyeHne[M] gnAa COUUOKYNbTYPHO <...> AnddepeH-
LMPOBaHHbIX NOACUCTEM <...> BHYTPY A3bIKOBOW CUCTEMBI»
[BuBmann 2008: 135]. Takum 06pa3om, K AMacTpaTUYECKUM
OTHOCATCA A3bIKOBble BapWaHTbl, KOTOPble WCMONb3YIOT
onpepfeneHHble coumasnbHble Cfion, unu rpynnol. MNpu sTOM
B KauyecTBe BaXHOr0 3KCTPASIMHIBUCTUYECKOrO MpU3HaKa
TOW WA UHOW FPynMbl, FOBOPALLEN Ha OQHOM A3blKe (couu-
ofieKTe), MOryT PacCMaTpUBATbCA BO3PACT (A3bIK MOXMIbIX
nogen, monoaexu, aeten), npodeccnoHanbHas ob6nactb
(A3bIK MHXeHepoB, Bpauyeln, My3blKaHTOB W T.hA.), reHaep
(A3bIK MYXUMH, XEHLUUH), CoLMnanbHbIn CTaTyC (A3bIK feKnac-
CMPOBaHHbIX 3MIEMEHTOB U Ap.). MonogeXHbIn A3blK Tpagu-
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AHHomayus. B (TaTbe paccMaTpvBalOTCA BOMPOCbI, (BA3aHHbIE ¢ COLMOMMHI-
BUCTUYECKUMYU 11 QYHKLMOHANBHBIMU aCNeKTamMu HEMELKOrO MOJIOAEKHOTO
A3blka. OCBELLAKTCA TUMONOrMYECKUE XapaKTEPUCTUKY, COBPEMEHHbIE Npo-
BYKTUBHbIE CMOCOBLI MOMONHEHUA NEKCMYECKOro 3amaca A3blka MOMOAEM.
AHanM3MpyeTcA HOBbIA BUA COBPEMEHHOTO MOMNOAEXHOTO WHTEPHET-A3bIKa
(VONG-Sprache) u cdepbl ero GyHKLMOHMPOBaHMA. TakKe paccMaTpUBAOTCA He-
KOTOpbIe aCneKTbl KOAUGUKALIM HEMELIKOTO MOMIOAEXHOTO A3blKa. [oKasaHo,
YT0 HEMELKUI MOJIOAEXHBIIA A3bIK KaK AMACTpaTueckiii peHoMeH ABNAETCH
aKTUBHO Pa3BUBAIOLLMMCA MAUOMOM.

Knioyessle ¢108a: HeMeLKNIA A3bIK, MONOAEXHDIN A3bIK, AMACTPaTUYECKIil Ba-
PUaHT, NeKcuKkorpaduueckas kopndukauna, cnooobpasosatue, VONG.

LUMOHHO BblAeNAETCA KakK OANH N3 CaMOCTOATENbHO pa3Bu-
BalOWKNXCA COUMONEKTOB, KOTOprVI 3aHMMa€eT BaKHOe MeCTO
B cncTemMe anactpatnvyeCKnx BapmnaHTOB HEMELIKOTIO A3blKa.

MDaKTOpbI, BAMSIIOLVIe Ha OCObeHHOCTW
HemMeukoro MOAOAEXHOIO 513blKa

MonogéxHbiin A3bIK ABNAETCA HEOOAHOPOAHbIM WAMWO-
MoM. Ero BapuaHTbl pasnunyaloTca B 3aBUCMMOCTU OT Bpe-
MEHM, MPOCTPAHCTBA, OKPYXeHusa, YPOBHA obpa3oBaHus,
BO3pacTa, Nona, COUNOKYNbTYPHOW CUTyaLun, B KOTOPOW
HaxXOAMTCA KOHKPETHbIM Yenosek unu rpynna nogen. Cne-
[OBaTeNbHO, CyLEeCcTBYeT MHOTOMEPHbBIN KOHTUHYYM MOJIO-
[EXKHbIX A3bIKOB, OT/IMYAIOLUXCA MO TEM MU UHBIM Napame-
TPaM 1 NCMONb3YIOWNXCA B PA3/IMUYHBIX KOMMYHUKATUBHbIX
cuTyaumax. SToT GpakT MHOrMe NUHFBUCTbI OTMEYatoT B CBO-
nx unccnepgosaHumax [Androutsopoulos 2005: 1500-1501;
Schlobinski u.a. 1993: 11-13]. metowmecs TMNonorMm mo-
NoJEeXHbIX A3bIKOB OCHOBbLIBAKOTCA Ha CTPYKTYPHOM, GYHK-
LUMOHaNbHOM, MparMaTMYyeckoM, COLMONNHIBUCTUYECKOM
1 ap. npuHumnax. K npumepy, B knaccudukaumm E. Honang
[Neuland 2018: 95] BO BHUMaHUe NPUHNMAIOTCA Pa3fnyHble
MoKasaTesiv, OKa3sblBaloLive BAVAHNE Ha GYyHKLMOHANbHble
0COOEHHOCTY MOSIOAEKHOTO A3bIKa:

1. 3Tanbl UICTOPUKO-OBLLECTBEHHOIO Pa3BUTUS;

2. COUMONUHIBUCTUYECKME daKTopbI;

3. nNpuHagnexHoCTb MHAMBMAYYMaA K onpefenéHHoMmy

COLManbHOMY NUHCTUTYTY;
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4. cdepbl NCNONb30BaHUA A3bIKA;

5. dyHKUMOHanbHble cTUAW;

6. NUHIBUCTUYECKME OCOBEHHOCTM KOHKPETHbIX BUAOB
TeKcTa.

Ha ocHoBe pakTopoB (1-3) aBTOP BblAENAET A3bIK LLIKOJb-
HWMKOB, A3bIK CTyAeHTOB (YHMBepcUTETOB/Konneaxen/yumn-
nuw), A3bIK MoNoAbIx pabounx, A3blK cyxawwmx. [okasatenb
«cdepbl Ncnonb3oBaHMA A3blKa» (4) NO3BONAET cucTeEMaTU-
31poBaTb Takue TWMbl, KaK A3blk obyyatlowmnxcsa B wkone/
Konnemxe/yHuBepcutete (Ha ypokax/mepemeHax), B CBO-
6ofHOoe Bpems/B cembe. Mo napameTpy «yHKLMUOHANbHbIE
ctunm» (5) pasnuyaloTca sS3blk Meana/npodeccnoHasnbHble
XaproHbl 1 apro [Tam xe]. CnegyeT yka3aTb Ha CJIOXHOCTb
COOTHECeHUA A3blka TOW UM MHOWN MOJNIOAEXHOW rpynnbl
c ofHUM dakTopom. Kak npaBumno, HeCKONbKO NapameTpoB
NnoaxofAT ANA XapakTepuUcTMKM OAHOro ANOMA.

Cnocobbl NonoAHeHKs BokabyAsipa
COBpPEMEeHHOIr o HemeuKoro
MOAOAEXKHOIO $13bIKa 1 ero
AEKCKOrpapuyeckas KOANMUKaLIASG

HecmoTps Ha BCé pa3HOOb6pasmMe BUAOB HEMELIKOFO MO-
NOAEXHOr0 A3bIKa, ero akTyasbHas NleKcMKa cuctemaTmye-
ckun kogudunumpyetca ¢ 1990-x rr. [Ehmann 1994; Ehmann
1996, Ehmann 2005; Adam 2012; Niegel 2012; Vogt 2018].
CnoBapu OTNYAIOTCA OVMHAKOBON MaKpPOCTPYKTYPON (Kak
NpaBuIO, NEMMbI PaCMoNOXeHbl B andaBUTHOM MOpAAKe),
OQHaKO ANA MUKPOCTPYKTYpPbl XapakTepHa HeofHopopn-
HocTb. K nprmepy, 0COBEHHOCTbIO JIEKCMKOHOB X. DMaHHa
[Ehmann 1994; Ehmann 1996; Ehmann 2005] aBnsieTcs Gpuk-
calus CNoB Y BbIPaXeHUn CTaHAAPTHOIO HEMELLKOTO A3blKa
M €ero AuacTpatMyeckoro BapuaHTa (MONOAEXHbIN-CTaH-
JapTHbIN, CTaHAAPTHBIN-MONOAEXKHDbIN), @ TakXe Hanuuue
COLUMONMHIBUCTUYECKOTO ONUCaHNA NPeACTaBIAEeMOro Ma-
Tepuana. [puBegem npumepbl:

priesterlich

tja,— besserwisserlich; meist in der Wendung auf
priesterlich machen: sich (als Moralapostel/Besserwisser)
aufspielen, sich mit ,erhobenem Zeigefinger” tber etwas
mokieren; die Gottesmanner haben halt einen schweren
Stand in unseren modernen Zeiten; Bsp..: Mach dich nicht
auf priesterlich, Mann! Spiel dich hier nicht priesterlich
auf! [Ehmann 2005: 108].

arbeiten

(ab)axten, hammern, robotern, zimmern, hinkeln,
worken, hacken, rocken, muddeln, tieren [Ibid.: 165].

B nepesogHom cnoBape «H&?? Jugendsprache
unplugged» [Niegel 2012] npepcTaBneHbl 3KBUBANEHTHI
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LBYX BapWaHTOB aHMMMIACKOrO A3blKa, O6puTaHckoro (BR)
1 amepukaHckoro (USA), Takxke gaHbl nepeBoabl Ha ¢ppaH-
uy3ckui (FR) n ncnanckum (S), cp. Ha3BaHMe GOJNbLION »KeH-
cKko cymkm Schuttmulde:

USA trash can: No wonder you can't find your car keys in
that trash can.

BR massive handbag: No wonder you can't find your car
keys in that massive handbag.

FR grand sac a main m: Cést normal que tu ne trouves
pas tes clefs de voiture dans ton grand sac a main.

S bolso de Mary Poppins: Estd claro que no vas a
encontrar las llaves

del coche en tu bolso de Mary Poppins [Niegel 2012:
1371.

Ba’kHO OTMETUTb, YTO BO BCEX YNTOMMHAEMbIX [asiee JieK-
cnKorpaduUeckmnx NCTOUHVKAX NPUBOAATCA TEPPUTOPUab-
Hble MOMEeTbI, T.e. OTMeYaeTcA 0bnacTb pacnpocTpaHeHus
CJIOB, €CNN OHW YNOTPe6NAITCA NMPENMYLLECTBEHHO B AB-
ctpun (A) nnu Weenuapun (CH):

verdeutschen A erklaren, erldutern: Ich versteh nur
Bahnhof! Kannst du das mal bitte verdeutschen? [Niegel
2012: 155].

Schuttmulde CH gro3e Damenhandtasche: Ist ja klar,
dass du in deiner Schuttmulde den Autoschlissel nicht
findest [Niegel 2012: 1371.

K paHHomy Tuny oTHocATca u  cnosapu  «100%
Jugendsprache» [Vogt 2016; Vogt 2018], Takxke BKItoUato-
Lme B ce6s1 SKBMBAJIEHTbI Ha amepurKaHckom (US) 1 bpurTaH-
ckoM (GB) BapuaHTax aHrMIACKOro s3blka, Hanpumep: aber
shisha aber sicher, US G'B for who, fo shizzle [Vogt 2016: 9].

3afaya cnoBapen MOOAEXHOrO A3blka — 3adpUKCUPO-
BaTb U CUCTEMATM3MPOBaTb YaCTOTHYIO NIEKCUKY, AaTb pe-
NeBaHTHble NepeBOAbl Ha CTaHAAPTHBIN HemeLKuin. OcTasb-
Hble KOMMOHEHTbl CJIOBApHOM CTaTbu (poHeTuueckas,
rpaMmmatimyeckas, sTuMmosnorunyeckasa nHGopmauusi, NoMeTbl
W T.4.) HEpeOKO He BKIIOUAKTCA B ee CTPYKTYpy. Mcknioue-
Hue cocTaBnseT cnosapb [Adam 2012], nmetowwmn, Hapagy
C NoAPOOHBIM TONIKOBAHUEM, 30HY FPAMMATUYECKON WH-
dopmaumu (yacto HenonHoi), cp.: klumpig adj down sein,
traurig sein; knechten vt jemanden schlagen; Knupprig
n chinesisches Essen [Adam 2012: 70]. Takum ob6pa3zom,
B Cocobax KogudrkaLmm HeMeLKOro MOOAEXHOTO A3blka
He HabniogaeTcA eguHcTBa. Cneuranu3poBaHHbIe CIoBa-
1 OTHOCATCA K Pa3HbIM TUMaM 1 MOTYT ObITb CMOJIb30BaHbI
ONA pa3fNyHbIX Lenen.

Cnctema nonosiHeHWA BoKabynapa HeMeLKoro Moso-
OEXHOro sA3blka mMmeeT pap ocobeHHocTel. MpoayKTMB-
HOCTb CMOCOOOB MOMONIHEHMA €ro NeKCUYeckoro coctaBa
OT/INYAETCA OT CTaHAAPTHOro HeMeLKoro. ABTopamu CTaTby
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6bl1 NpoaHanu3vpoBaH cnoBapb «100% Jugendsprache
2019» [Vogt 2018] 06bEMOM 766 NeKCUYECKNX eAUHNLL, KO-
TOPbI BKJlOYaN B cebs OTAeNbHble JIEKCEMbI, COYETaHMsA
1 ¢ppaseonornsmsbl. B pamkax nccnegoBaHna ogHa nekcema
MOrfla OTHOCUTBCA K ABYM U 6onee cnocobam nonosiHeHusA
BOKabynsapa. MpoayKTVBHbIMK NPU3HaBanUChb Te Cnocobbl,
C NOMOLLBIO KOTOPbIX ObIN10 06pasoBaHo 50 nnum 6onee cnos..
WccnepoBaHve NoKasano, YTo Hanbonee akTUBHO B HEMEL)-
KOM MONOAEXHOM A3blke PYHKLMOHNPYIOT 3aMMCTBOBaHNA
(291 ep.) U3 peBATU A3bIKOB-UCTOYHMKOB (@aHMNNCKOTO, TY-
peLKOro, pycckoro, ANOHCKOro, UCMaHCKoro, ppaHLy3CcKoro,
UbIraHCKOro, CepbCKOoro, ApPEeBHErpevYeckoro), Hanpumep,
Bratan (pyc. ‘6pataH’). Takxe cnegyeT Bblgenutb Hebonb-
Wyl rpynny KBa3n-3aMMCTBOBAHMI — CNOB, KOTOpPble
6bINN CO34aHbI B HEMELKOM A3bIKe Ha OCHOBE KOMMOHEHTOB
Apyroro A3bika, Hanpumep, cywecteutenbHoe Uptrain, Ko-
TOpoOe OTCYTCTBYET B aHINIMNCKOM A3bIKe.

MocKkonbKy OfHMM U3 TPaAULNOHHbIX CocoboB nonon-
HeHVA BOKabynsapa ABnAeTcA CNOBOOOpPa3oBaHue, BTOPOe
MeCTO MO NPOAYKTUBHOCTM 3aHMMAET CoBOCOXKeHue (174
en.), Hanpumep, Alkoholschwangerschaft = Alkohol +
Schwangerschaft. 310 obbAcHAeTCA 06WMMN TeHAEHUMA-
MW Pa3BUTMSA HEMELKOrO CJIOBOOOPA30BaHMSA: Ha3BaHHbIN
TN 06najaeT B HEMELKOM A3blKe MPaKTUUYECKN Heorpa-
HMYeHHbIM NoTeHuManom. [lanee cnepyeT cemMaHTMYecKas
AepuBauuna (122 en.), npy KOTOPON CyLecTBytoLas B A3bl-
Ke eAVHULA NOnyyaeT HOBOE [OMOSHUTENbHOE 3HayYeHNe,
Hanpwumep, Juckt? pyc. ‘Tebs 310 BonHyeT? (< HeM. jucken
‘3ypett’). KoHtamuHauusa (95 en.), paHee He cuMTaBLUAACA
NPOAYKTUBHON B CTAaHAAPTHOM HEMeLIKOM fA3blKe, pacnpo-
CTpaHeHa B COBPEMEHHOM MOJIOLEXHOM A3blKe, Hanpumep:
Hacktivist = Hacker + Aktivist. KoHtamyHaums o6ycnos-
NeHa, Kak NpaBuIo, acCOLMATUBHbBIMYK CBA3AMMN MEXIY CJO-
BaMU (MOCKONbKY MOJSTIOAEXN CBONCTBEHHO BblpaXkaTb cebn
N CBOW accoumaummn yepes Heonornsmbl) U NPUHLUMOM
A3bIKOBOW SKOHOMMU. BosblLOe KoNMYecTBO NpefCcTaBneHo
coKpaweHuamn (67 eqn.) n pepusatamm (61 en.) B kauecTtse
npumMepa npusegem cokpalleHue /mgtfy (ot aurn. let me
google this for you) v pepusat hobbylos < Hobby + -los.
CokpalleHre oTBeUaeT TPeboBaHMAM NPUHLMMNA A3bIKOBOM
SKOHOMUW 1 peanusyeT Hapsaay C APYrUMU 330TEPUUECKYIO
byHKUWMIO (T.€. COKpbITME MHGOPMaLUK OT MOCTOPOHHMX).

HdoctatoyHo 6onbluas AONA 3aMMCTBOBAHWUN W CloO-
BOOGpa3oBaTeNbHbIX TpaHchOpMaUUA B HEMELKOM MO-
NIOAEXHOM fA3blKe OOBACHAETCA A3bIKOBbIMK KOHTaKTamu
HEMELIKOA3bIYHOM MOJIOAEXKN C MUTrPaHTaMU-HOCUTENAMMU
TypeLKoro, apabckoro u apyrux A3vikoB [Egnmuko 2019].
B pe3ynbTaTe 3TUX KOHTAKTOB TakXe MpPOouCXoaut obpaso-
BaHMe HOBbIX BapMaHTOB HEMELIKOTO MOMOAENHOTO A3blKa.
Mpumepom Takoro ABMEHUA CIYXKNUT MOABMBLUNACA MOMO-
OEXHbIA MYSIbTUCOLMONEKT VS. MYNbTUSTHONEKT Kuyoouu
(Kiezdeutsch/Kanaksprak), cm. noppobHee [Auer 2003;
Blicker 2007; n gp.]. OgHako BapuaHTbl MONOAEXKHOIO A3blKa

MOTyT 06Pa30BbIBaTbCAA HE TOMBKO B Pe3ysibTaTe MEX3THU-
YECKMX KOHTAKTOB, HO U APYrUX BbllEYNOMSAHYTbIX SKCTPa-
JMHTBUACTMYECKNX GAKTOPOB. K OQHOI M3 MPUUMH MOXHO
TaKXKe OTHECTV WHTEHCUBHYIO KOMMYHMKALMUIO MOJIOAEXN
B COBPEMEeHHbIX Meaua.

VONG-Sprache Kak MHTepHeT-BapuaHT
HEeMeUKOro MOAOAEXKHOIO $13bIKa:
GOopMUpOBaHME N Pa3BUTIE

PaccmoTpym B KauecTBe npumepa HedaBHO MOABUB-
LWNNCA NHTEPHET-BapUaHT MOJIOAEXHOrO HEMELIKOTO A3blKa
VONG-Sprache, KOTOpbIi NOABWACA KaK pe3ynbTaT akTuB-
HOro o6LLEeHNs MOMIOAEXKM B COLMANbHbIX CeTAX N 6aorax.
CornacHo BbllWeHa3BaHHOM KnaccudrKauMoHHON moaenu
3. HoiMaHH faHHbIN NAMOM MOXHO OXapaKTepr3oBaTb Kak
A3bIK MEANAKOMMYHUKALMKN, B paMKax KOTOPOro peanusy-
eTca sKkcnpeccnBHaa GyHKUuA. MpeanprHUMaloTCA NOMbIT-
Ku ncnosnb3oBaTb VONG B pasHbIX GyHKLMOHANbHbIX CTUIAX
(xynoxectBeHHOM [Goethe 2017; Nachdenklich 2017; n gp.],
penurnosHom [Shapira 2017], megna [VONG URL]) n nekcu-
Korpaduueckn kopnduumposatb [VONG Was ist ... 2017]
[aHHbIN GeHOMEH. DneMeHTbl Ha3BaHHOIO BapuaHTa Hemell-
KOro MOJIOAEXHOrO A3blka HepeaKo NCMOSb3YITCA U B pe-
Kname [Turysheva 2018: 279-280]. Bce 310 cBUaeTenbCTBYET
o nonynapHoctn VONG, ero cTuAancTnyeckom noteHumane,
MHOroo6pasunn Ncnonb3yembix A3bIKOBbIX cpeacTs. N ecnu
B CJlyyae C peKslamol 3TOT BapuaHT HepedKo CNYXWUT AnA
peann3aumn nepcyasmBHbIX Lenel, TO BO BCEX OCTaSlbHbIX
Cnyyasx, No-Halemy MHEHUIO, MePBOCTENEHHOE 3HaYeHne
MMeeT MPOTECT NPOTNB HOPM O6LLEeCTBa, BKOYas A3bIKO-
Bbl€, UTO XapaKTePHO [/1s1 MONIOAEXKHON KyJbTYypbl B LIEJIOM.

CnoBsa 1 KoHcTpyKummn 13 VONG HoMrHMpytoTca Ha «Mo-
nopéxHoe cnoso roga» (Hem. Jugendwort des Jahres):
B 2017 r. nobegutenem ctana KoHctpykuua I bims. B cno-
Bape MOJIOAEKHOrO A3blKa, KOTOPbIN COCTaBAAETCA MO pe-
3ynbTaTaM AaHHOW aKkLmMK, NOABUNICA TeMAaTUYECKUI pa3aen
«Vong Rechdschreibung her» [Vogt 2018: 72]. Bce e Hau-
6onbwyto nonynspHoctb VONG coxpaHseT B UHTEpHeTe
He TONbKO B NMUCbMEHHOM (MPeuMyLLEeCTBEHHO), HO U B YCT-
Hol [25] dopmax. CyulecTByeT caliT [26], no3Bonsatowuii ne-
peBecCTU TEKCT C HeMeLKoro A3blka Ha VONG.

Ha3BaHHbI nonynApHbI GeHOMeH He Mor He 0bpaTUTbL
Ha ceba BHUMaHue uccneposateneii. Tak, O. Typbiwesa noa-
yépkumBaerT, uto «Vong-Sprache aBnAaeTcA He A3bIKOM, a Cy-
WwecTByOLWEN npenmywectBeHHo Ha Facebook n B Twitter
A3bIKOBOW GOPMON, NICTOYHMK KOTOPOW He AiceH» [Turysheva
2018: 284], a Tak»ke TOT $aKT, UTo 3Ta TEMA B CBA3M CO CBOEW
HOBM3HOW MOKa HepjocTaTouHa paspaboTaHa. Y. Oénbgec
otmeuvaeT, yto VONG OCHOBaH Ha «HaMepeHHO coBepLua-
eMbIX TpamMmmaTmyeckmx 1 opdorpadpryeckmx owmnbKax»
[Foldes 2019: 124]. B CMW BbicKa3biBaeTCA MHEHUE NUHTBU-
CTOB, YTO TaknuMm 06pa3om npasuia CTaHAAPTHOro Hemel-
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KOro fA3blka YKpennalTca, ecnn faxe «HenpodecCcmoHabl
CNOCO6HBI K KpUTKKe A3blkax» [27]. OTeyecTBEHHbIE aBTOpPbI
cpaBHumBaoT VONG ¢ «onbaHCKMM» PyCCKUM, KOTOPBIN TaK-
Xe Mcrnonb3yetcs B MHTepHeT-npocTpaHcTee [llepbakosa
2017:183-189].

MNosiBneHne VONG 6b1510 BbI3BaHO pAAOM NPUUUH. FOHO-
Wwam 1 gesyluikam 6bin HeoOxoyM BapuaHT A3blka (ana 06-
LeHNA B OTKPbITOM MPOCTPaHCTBE), KOTOpbI obnagan 6Gbl
TEMU e CBOMNCTBAMMU, YTO M YCTHbI MONOAEXHDI BapUaHT:
3KCNPECCUBHOCTBIO, U3MEHUMBOCTbIO U T.N. OTCyTCTBUE PO-
HeTMYeCKnx CnocoboB aKcrnpeccun obycnioBuno 6onbluoe
KONMYECTBO UMEHHO rpaduueckux ocobeHHocTeln. Kpome
TOro, A3blK VIHTepHeTa yxe ponroe Bpemsa nofseprancA
KpUTKKe B cry 6ONbLLIOro KoNMyecTBa YacTOTHbIX OLINOOK.
Peakuwen Ha 3To ABNEHKe CTaNo Cco3haHue onpenenéHHbIX
rpaMmmaTuyecknx MpaBUi MHTEPHeT-BapraHTa HemeLKo-
ro MONOAEXKHOrO A3blKa, BO MHOMOM OCHOBAHHbIX Ha 3TWX
owwnbkax. Miccneposatenu solgenstoT B VONG ¢yHKUMN, Xa-
paKTepHble B LIEJIOM /11 MOJIOAEXKHOTO A3blKa: MHTErpauumm,
naeHTUPMKALNY «CBOW-UY>KON» U faXke BblPaXKeHUs npoTe-
cTa. B KauecTBe 0Co6ON GYHKUMM paccMaTPUBAETCA KOMU-
yeckas, NoApasyMeBaloLLan UPOHUIO HaZ MIIOXMM 3HaHMEM
npaBui HemeuKoro sA3blka [Foldes 2019: 124]. CornacHo opg-
HUM MCTOYHUKaM, aBTopcTBOo VONG nprHagnexut Hemel-
komy tomopucty CebactbaHy LlaBpenio (Hem. nceBOOHUM
Willy Nachdenklich) [24]. OgHako 3T0 MHeHWe ocnapuBaeT
aBcTpucknin panep Maxn bon (Money Boy), npeanoxms-
WK Ucnonb3oBathb Unpposyto rpademy / BMECTO Unciu-
TENbHOTO eins U HeonpeaenéHHOro apTuKIA, a TakKe Co3-
AasLwmn KoHctpykumio I bims [Foldes 2019: 124].

PaccmoTpum OCHOBHble YepTbl UHTEPHET-BapuaHTa Mo-
NoAéXHOro HemeuKoro Asblika. Mateprnanom gna nccnego-
BaHMA MOCNYXWUAWN cnegylolme NCToYHUKKM: KHura «VONG
Was ist das fuir 1 Sprache» [22], Bgeo3anucu BbiCTynneHni
[13], a Takxe TeKCTbl, onybnvMKoBaHHble B COO6LEeCTBAX
VONG coumanbHoi cetn Facebook [13].

B VONG-Sprache HamepeHHO uWCMOMb3YyOTCA MHOrMe
OLIMOKM, BO3HMKAKOLWME 13-3a PasHuLbl B MPON3HOLWEHNN
1 HanucaHuu. MosTomy psafg ero rpapuyeckux ocobeHHo-
CTel, OYeBMIHbIX Ha NMUCbMe, He MPOABNAETCA B YCTHOM
peun. Hanpumep, uncnoeon rpademe I, B 3aBUCUMOCTY
OT KOHTEKCTHOIO OKPY>KEHMWSA, MOXET COOTBETCTBOBATb YKC-
NUTeNbHOE eins UNN apTUKNN ein, eine, einen, einem v T.4.
Bo3mMOXHO ynoTpebneHune uymcen n apyrux rpaduyeckmx
CMMBOJIOB Ha MWCbMe BMECTO COBMaAaloLmMX Mo 3ByYaHMIo
CcnoB (4acTen cno.), Cp. HaNUcaHMe UMEH TNaBHbIX repoeB
aHeBHuka XanHua: H1 = Heinz, 11ride = Elfride, H& =
Hund [22]. B kauecTBe NpUMEpPOB MOXKHO TaKXKe NMpuBecTu
Ha3BaHWA HekoTopbix KHUF (1), (2), (3) 1 dpasy-HOMUHAHT
Ha «MonopgéxHoe cnoso roaa-2017» (4):

(1),,1 gutes Buch vong Humor her: 18 Kunstgeschichten®;

(2),, Vong die Niceigkeit der Sprache her!: — Imal so
gesehen*;

(3) ,,VONG-Vongsches Worterbuch: Das kllne
Nachlagewerk, LOL!*;

(4) Was ist das fur 1 Life? v gp.

B xope nccnepgoBaHus 6bi10 BbIABIEHO Hanuuve Hame-
PEHHO cAenaHHbIX opporpadPpryeckmx olMOOK 1 oneYaTok,
KOTOpble MOXHO YCNIOBHO pa3fAenunTb Ha HECKONIbKO Hanbo-
nee pacrnpoCTPaHEHHbIX TUMOB:

3ameHa rpadem, o603HavalLWKMX ryxre corfacHble,
Ha MapHble UM 3BOHKMe (Hanpumep: Gadse = Hem.
Katze ‘vowka, gesagd = Hem. gesagt (Partizip ||
oT rarona sagen ‘roBoputs), Polizisd = Hem.
Polizist 'nonnuencknin' v 1.4.);

3aMeHa YABOEHHbIX TrpademM OAHOW, U HaobopoT,
Hanpumep: Zufal = Hem. Zufall ‘cnyvain, schlies =
Hem. schliel ‘zakpon, Modebewuste = Hem.
Modebewusste ‘cnepawan 3a mogoii, abba = Hem.
aber'no’'vt.a,;

3aMeHa rpadembl 1 rpademoit m, U HaobOPOT, Ha-
npumep: das eimzige = Hem. das Einzige 'epnH-
CTBEHHOe, ums = HeM. ums ‘Hac, Vemtilator =
Hem. Ventilator 'Bentunatop, schreibem = Hem.
schreiben ‘nucatb, konmen = Hem. kommen 'npwii-
™mwnTa,;

3ameHa rpadembl 71 1 GYKBOCOUYETaHUA 7171 Ha KOHLe
COI30B 1 MPERJSIOroB Ha GYKBOCOUETaHWE ng, Ha-
npumep: weng = HemM. WenR ‘eciin;, VOng = HeM. VOn
‘oT'nT.A.

Mo aHanormu ¢ NOCNeAHUM TUMOM WUCMOSb3YeTCs Hamnu-
caHuve zung BMECTO zU, ZUNZSamimen BMeCTO zusammen,
schong BmecTo schon v ap. B npoaHanv3npoBaHHbIX UCTOY-
HWKax NPUCYTCTBOBaNW U ApYrue OTKNOHEHWA OT NpaBonu-
CaHWA CTaHAAPTHOrO HEMELIKOTO S3blKa, OfHAKO CUCTEMHbIX
HapyLeHWiA BbIABIIEHO He 6blo. BONbLUMHCTBO OCOGEH-
HocTeln cnpsxeHna rnarosioB B VONG-Sprache cBfA3aHbl
VIMEHHO C HAMEPEHHO AOMYCKAaeMbIMU OLWNGKamu, MO3TOMY
Ha rPaMMaTNYECKOM YPOBHE B PaMKaXx AaHHOW CTaTbl OHU
paccmaTpuBatbca He GyayT. TUMMUHbIE OMeYaTKn 1 owWwn-
60OYHbIe KOHCTPYKLUW, NCMOSb3YoWMeca B MANOME, MOTYT
B/IMATb Ha BOCNPUATME CMbIC/IA BbICKa3bIBaHUA, Hanpumep:
1 bim; Ham; gefunden han v gp. Take xapakTepHoe npo-
M3HeCceHre aHrMUM3MoB 6e3 accMUNALMN K HEMELIKOMY
A3bIKY MOXKET 3aTPYAHATb NOHMMaHVe coaepKaHus [13].

MpuTtaxkaTenbHble MecToMmeHua Ha -1 (M.p. eg.M. B.n,;
MH.4. [1.n.) B VONG He n3meHsAI0TCA No nagexkam 1 nuilyTca
¢ rpademon m Ha KoHue (B T.U. B peayLmpoBaHHoi dopme):
meim, deim, seim. Kak yxe OTMEUasoCb, YacTOTHbl GyK-
BEHHO-UMPPOBbIE HanMcaHWA (C MCMoNb3oBaHMEM LUdpbI
1 BMecTO yacTu cnosa —ein), Hanpumep, ml, di, sI Bmecto
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mein, dein, sein COOTBETCTBEHHO. [eHUTUB B 3TOM BapuaHTe
MOMOAEKHOTO HEMELIKOTO A3bIKa, KaK MPaBusio, 3aMeHSAETCA
KOHCTPYKLME «MMSA + NPUTAXXaTellbHoe MeCTOMMEHME», Ha-
npwmep: 11ride seim Hobby = Hem. Elfirides Hobby. 3tot
nprYMep Takxe UNMIOCTPUPYET MCMONb30BaHKe LydppoBOro
0603HaueHuA ABy3HauHoro uncna /1 (elf) BMecTo yactv eH-
ckoro umenu Elffride, uto noTeHUManbHO MOXeT 3aTpyAHNTD
VHTEPMpPEeTaLMio U NOHUMaHKE aHTPonoHuMa. HeeepHoe wnc-
MO/b30BaHVE Magexa NPUBOAMUT K TOMY, UTO apTUKIIb HE CO-
BMajaeT C POAOM CYLLECTBUTENIbHOIO B CTAaHAAPTHOM HeMeLl-
Kom: auf dem ganzem Weld = vem. auf der ganzen Welt.

JNlekcmnka VONG mano yem otimyaeTcs oT MOJIOAEKHOro
BOKabynsapa B uenom. CnoBapHbIi COCTaB BKOYAET MHOIO-
YnCeHHble 3aVIMCTBOBAHNA 1 COKPALLEHUS, YTO O6BACHA-
eTCcA YCNIOBUAMU NHTEPHET-KOMMYHUKaUUM 1 TeHAEeHUMeN
K A3bIKOBOW 3KOHOMUW. Hanpumep, OgHNM 13 NONynsApHbIX
aKPOHUMOB ABAETCA aHMMicKoe 3ammcTBoBaHe LOL =
laughing out loud 'rpomko paccmenTbes”

K Hanbonee xapakTepHbiM rpammMaTMYecKum yepTam
VONG-Sprache OTHOCWUTCA MCMONb30BaHUE KOHCTPYKLMU
«vong [x] hery, koTopas u gana Ha3BaHWe BCEMY UOMOMY.
Mpu 3TOM X MOXET BblpakaTb YTOUHEHUE WU MOACHEHMWE
(4), npnunny (5):

(5) I hoff i kan euch mid dem Buch dem VONG
sprache 1 klein wemig naher bringem so vong interesse
her.=nem. Ich hoffe, ich kann euch mit diesem Buch die
VONG-Sprache ein wenig naher bringen, damit sie euch
interessiert.

(6) I kan nit zung schule komen vong termin her. =
Hem. Ich kann wegen des Termins nicht in die Schule
kommen.

Kak nokasblBaloT nNpumepbl, Ha rpadpnyeckom U rpa-
$O-CMHTaKCMYECKOM YPOBHAX OTMEYaEeTCA HeperynapHoe
MCMOJIb30BaHMe 3arnaBHbIX OYKB B CJlyyasix HanucaHus cy-
wecTBuTenbHbIX (5), (6) N B KauecTBe MHAMKATOPOB Hayana
npepnoxexuns (7):

(7) heute war 1 ser schoner tag. = vem. Heute war ein
sehr schoner Tag.

nyHKTyaU,VIOHHbIe HOPMbI, KaK NpaBuno, He CO6J'IIOﬂaIOTCF|
(Kpome NCNoNIb30BaHNA TOYKKN B KOHLE I'Ipe,El,ﬂO)KeHI/IH), cp.:

(8) Alle dem amderen Hasemfreumde sagen zung jaki
das er mid dem rotem fell ausihd wie 1 Sphasi (Spasd umd
Hasi) abba jaki will sich das nit langer gefallem lassem umd
gehd somid zung 1 Hasemfrisurenmann umd sagd das er 1
richtig nice Frisur han mochte weil all seim freumde sagen
das er asihd wie 1 Sphasi.

BakHO TaKXe OTMETUTb, YTO €CNU AIA HEMELKOro MOJO-
[EXHOro A3blKa B LIe/IOM XapakTepHa TEHAEHUNA K A3bIKO-
BOW 3KOHOMUU Ha pPa3HbIX YPOBHAX A3blKa (poHeTnYeCKoM,
NEeKCUYeCKoM, CUHTakcnuyeckom), To ana VONG-Sprache
TUNWYHA HEOAHOPOAHOCTb: C OJHOW CTOPOHbI, 3TO NOMbIT-
KW COKpaLleHUs NeKCMYeCcKnx eguHuL U UCMosib3oBaHue
YMNPOLIEHHOr0 CUHTaKCMca (3NNMNTMYECKUX Mpeasioxe-
HWUI), C APYrON — MACCUBHbIX CUHTAKCMUYECKNX KOHCTPYK-
uui. NocnegHee MOXKHO OOBACHUTb MNCbMEHHOW GOPMONA
A3blKa.

BoiBOAbI

Taknm 06pa3om, MONOAEKHbIN A3bIK ABMAETCA aKTUBHO
|pa3BMBaOWMMCA fUACTPaTUYECKMM BapUAHTOM HEMELIKOTO
A3blKa. [loNoHeHNe ero NekCcuYyeckoro coctaBa OCyLlecT-
BNIAETCA KaK C NMOMOLLbIO 3aUMCTBOBaHHbIX C/TIOB U Bblpa-
KEHNN (Hepe[Ko 13 aHIMIMNCKOrO A3blKa), Tak Y C MOMOLLbIO
TPaANLNOHHbBIX ANA CTaHAAPTHOINO HEMELKOro A3blka Cho-
BOOOGpa30BaTe/lbHbIX CNOCOBOB: C/IOBOCNOXKEHUSA, AepyrBa-
Luu, cokpaleHua n ap. Npu 3ToM B HacToALee BpeMsA K Of-
HOMY U3 Hanbonee MPOAYKTVMBHbIX CMOCOOOB OTHOCKTCA
KOHTaMMHAUWA, YTO OODBACHAETCA SKCTPANUHIBUCTUYECKN-
MM (ObICTPbIM TEMMOM XN3HW, aKTUBHbIM Pa3BUTUEM UHTEP-
HeT-KOMMYHWKaLU U T.4.) U IMHFBUCTUYECKMM daKTopa-
MU (CTPEMNIEHMEM K A3bIKOBOW 3KOHOMUM). CoBpemMeHHas
HemeLKan MOoJIoAEXHasA NeKcka OTHOCUMTENIbHO NogpobHO
N perynapHo kogmouumpyetca B cnosapsx. Ee pasnuuHas
penpeseHTauns B NeKCUKOrpapnyecknx MCTOUHNKaX MOXKET
6bITb 06BACHEHa BbIOGOPOM LiefIeBO ayauToOpUn 1 Hy>Kaamm
nonb3oBaTeneil. B pamkax monofexxHoro A3bika Gpopmmpy-
I0TCA U PA3BUBAOTCA Pa3fiNYHbIE NAMOMbI, KOTOpble QYHK-
LMOHMPYIOT KaK B MWCbMEHHOW, Tak 1 B YCTHON dopMax.
NHTepHeT-BapraHT MONOAEXHOrO HemeLKoro A3bika VONG-
Sprache, NTOMMMO BbiICMeNBaHWA HErPaMOTHOCTU, obnagaeT
pAaoM OYHKUMIA, TUMUYHBIX A1 UHTEPHET-KOMMYHUKaLum
1N MONOAEXHOro A3blka B LenoM. BaxxHo oTmeTuTb pacwm-
peHne GyHKLMOHanbHbIX cdep ucnonb3zosaHuna YONG, no-
CKOJIbKY OH MOXET HaMepeHHO MNCMOJb30BaTbCA NPaKTnYe-
CKM B Nt0ObIX TUMAX TEKCTOB.
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